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AHHOTAIMA: CTaThs MOCBSIIEHA AHAIU3Y JIMHTBOIIPAarMaTUYECKUX XapaKTEPUCTHUK
AHIIOSI3BIYHBIX ~ WHTEPHET-CAUTOB.  PaccMOTpeHMIO  TOABEPraroTcid  TaKUE
CTUJIUCTUYECKUE MPUEMbl U TPOIBl MHTEPHET-CAWTOB, KaK JIUTETHI, TUIEPOOIIbI,
AMOLIMOHAJIbHO-OKpAllIEHHasl JIEKCUMKa, PAa3rOBOpHAas JIEKCHKA, (Dpa3eonoru3Mbl, a
TAK)K€ TAKTUKU U cTpareruu. Kak rnokasano MCClIeq0BaHUE B TEKCTAX TYPUCTHUECKUX
WHTEPHET CalTOB HAWOOJIEE YacTO HWCIONB3YIOTCS TAKTUKH TO3UIIMOHUPOBAHWS,
MPEUMYIIECTBA, JABJICHUS, BBITOJHOTO TMPEMIOKECHHS, aneusud K (HOHOBBIM
3HAHMSIM DPEIUINUEeHTa, oOpalieHus K 4yBCTBaM ajpecara. Peanusaius crpareryii
OCYILECTBIISICTCS C TOMOIIBIO OJHOW WJIM HECKOJIBKUX TAaKTUK, peanu3alus TaKTUK C

IMOMOIIBIO PA3JIUIHBIX IIPUEMOB U CPECIACTB.
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Abstract: the article deals with the analysis of linguistic and pragmatic
characteristics of English-language Internet sites. Such stylistic techniques and tropes
of Internet sites as epithets, hyperbole, emotionally-colored vocabulary, colloquial
vocabulary, phraseological units, as well as tactics and strategies are being considered.
According to the study, the texts of tourist Internet sites most often use positioning
tactics, advantages, pressure, favorable offers, appeals to the background knowledge
of the recipient, appeals to the feelings of the addressee. The implementation of
strategies is carried out by using one or more tactics, the implementation of tactics is
carried out by using various techniques and means.
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B NAHHOM  CTarb€ MBI NPEANPHUHSUIM  TIONBITKY  MPOBECTH

JIMHIBOIIparMaTu4dc CKMH aHaJiu3 TEKCTOB , OTHOCAINUXCA K TYPUCTHYCCKOMY
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IUCKYpCY, @ HWMEHHO HMHTEPHET-CAWTOB AaHMIOA3BIYHBIX KomnaHwil. HTepec k
JaHHOMY BOIPOCY OOYCIIOBJIEH TEM, YTO aKTUBHOE Pa3BUTHE TYPUCTUYECKON OTpaCIIH
TpebyeTt Oosee TyOOKOro TMHTBUCTHYECKOTO aHAIN3a TEKCTOB JAaHHOU TEMaTHKH.

OCHOBHOM €IMHUIICH TYpUCTUUECKOIrO caiTa sBJIsieTCsl TeKCT. g aHanmuza
ObUTM  OTOOpaHBbl  AHIVIOA3BIYHBIE TEKCTHl TYPUCTHYECKUX HMHTEPHET-CAUTOB:
www.visitbritain.com, www.roughguides.com, www.travelocity.com, letsgo.com,
www.tripadvisor.com. TekcTbl ObBUIM NPOAHATU3UPOBAHBI C TOYKH 3PCHUS
CTUJIMCTUYECKUX U TParMaruuyecKuX XapaKTEPUCTUK. S3BIKOBbIE OCOOEHHOCTH
TYPUCTUYECKUX TEKCTOB OOOCHOBaHbI MX c(epoil ynorpeOneHus (TypucThyecKas
uHAycTpus). Jiusd  JAOCTHXKEHHS OCHOBHOM LM  TYPUCTHYECKOIO  TEKCTa
(mpuBNEYEHWE  KIWEHTOB)  HEOOXOoAMMO  TapMOHWYHOe U 3¢ (deKTUBHOE
UCIIOJIb30BAaHUE BCEX SI3BIKOBBIX M HEA3BIKOBBIX CPENICTB, O KOTOPBIX MOHIET peyb
nanee.

TekcTbl  TypUCTHYECKOM  TEeMAaTWMKH  U300WIYIOT  MHOTOYMCIIEHHBIMU
CTUJIMCTUYECKUMU TIpUEMaMU U TPOIMaMH, KOTOPbI€ MPHUAAIOT BBICKA3bIBAHHUIO
AMOLIMOHAJILHOCTh,  BBIPA3UTENbHOCTh,  yOENUTEIBHOCTh M HAIISJHOCTb.
Typuctudyeckue TEKCThl MPEACTABISAIOT COO0N MpuMep MakcUMaibHO 3G(HEKTUBHOTO
UCIOJIb30BAHMSI CTUJIMCTUYECKUX CPEACTB. BpIOOp CTMIMCTHUECKHUX CpEACTB B
TYPUCTUYECKOM JIUCKYPCE HCXOAUT M3 3a/1a4 TYPUCTHUYECKOTO JIHCKypca B ILIEJIOM,
MO3TOMY SI3BIK TEKCTOB IO TypU3MYy HOJIOH 00pa3oB. J{Jisl co31aHus SKCIIPECCUBHOCTH
qamie HCIONb3YIOTCA Pa3HOOOpa3HbIE CTHJIMCTUYECKUE TPOIBI U MPUEMBI:
runepOonu3anus, JNUTeT, wmeradopa, MpUIararelibHble C  MOJIOKUTEIbHOM
KOHHOTaIlMEeH, OJUIETBOPEHHE, runepOoia, CpaBHEHUE U JIp.

Opgnum u3 Hauboliee 4YacThIX CTHIMCTUYECKUX TPOIMOB B TYPHUCTHUECKOM
IUCKypce SBISETCS JNMUTEeT. MHOrMe HCCIEeNOoBaTelIM BBIACHSAIOT JIUTET Kak
OCHOBHO€ CpPEICTBO BBIPA3UTENBHOCTH [JISl YTBEPKACHUS HWHIAMBUAYAJIbHOIO,
CYOBEKTUBHO-OIIEHOYHOTO OTHOIICHHUS K ONHChIBacMoMy sijieHmio [1, 57]. Hauboree

4aCcTO BCTPCUAIOIIHCCA B TYPUCTHYCCKHX TCKCTAX IJIIMTCTBI M CJIOBOCOYCTAHHA C


http://www.visitbritain.com/
http://www.roughguides.com/
http://www.travelocity.com/

2021
Nel2

DJIEKTPOHHbBIN HAYUHBIN XXYPHAJ « JTHEBHUK HAYKW»

HUMU. Impressive view, incredible attractions, exciting tours, romantic itineraries,
magical places, extraordinary destinations, memorable moments, unmissable
destinations.  Yame  Bcero  3MMTETHl  WCIOJNB3YIOTCS  TPU  ONHCAHHH
JOCTOIPUMEYATEIIbHOCTEN, NIEN3aXKEN Pa3HbIX CTPaH U T.II.

JIpyroi  BaXKHOM  XapaKTEPUCTHUKOM  TYPUCTHUYECKOIO  JHUCKypca  Ha
CTWJIMCTUYECKOM YPOBHE SBIIETCS IIMPOKOE NnpuMeHeHue Meradopbl. Meradopa
UCIIONIb3YeTC Il CO3JaHusl SPKOro o0pas3a, OCHOBAHHOIO Ha CpPAaBHEHHH W
accormanusx [1, 85]. ITpumepsl cioBocouyeranuii ¢ meradopamu: a dazzling skyline
icon, Cupid shot an arrow through us and now we’re officially in love with the
sprawling desert metropolis, «pearl of the ocean», biodiversity hotspot.

I'unep0Ooabl. /[aHHBIA TPOI Yalle BCEro HCIOJb3YETCS aBTOpaMu C ILENbI0
NpUIaTh TEKCTy OOJNBIIYI0 BBIPA3UTEIBHOCTh, OSTOT TMPUEM BBIPAXKAETCS B
HAMEPEHHOM TPEYBEIMYCHHH KaueCTB M CBOMCTB OMHUChIBaeMoro oobekTa [1, 45].
JInsi TaHHOTO TpOIla XapaKTEPHO MCIIOJIIb30BAHUE MPUIIATATENIbHBIX B MPEBOCXOAHOMN
crernenu, Hanpumep: its largest, there are plenty of, opportunities are plentiful.

IMOILMOHAIBLHO-OLEHOYHAS JIEKCHKA. DMOLMOHAIBHO-OIIEHOYHAs JIEKCHKA
CIIOCOOCTBYET TMOSBICHUIO Yy ajpecara peakuud, HeoOXOIMMOW JUIsl aJpecaHta
TYPUCTUYECKOTO TEKCTa, B TYPUCTUUYECKUX TEKCTaX JaHHAas JICKCMKA MOYTH BCEraa
MpEACTABICHA JIGKCHYECKHUMHU €IWHUIIAMU C TOJOXKUTEJIbHOM KOHHOTAIUEH.
OMOILIMOHAJIBHO-OLIEHOYHAs! JIEKCHKA CO3JAeT TMOJIOKUTEIbHYK0 YCTAHOBKY Ha
nmpuoOpeTeHne TypucTUYECKo yciyru, Hanpumep: it’s the perfect place to spend a
weekend», Fiji is an amazingly versatile destination.

Pa3roBopuasi  Jiekcuka.  Pa3roBopHo-ObITOBas ~ JIEKCMKa  MpPHJIIAET
TYPUCTUYECKOMY TEKCTY OTTEHOK JI0BEpUTENbHOU Oecenbl. Kpome Toro, pa3roBopHo-
ObITOBasi JIEKCHKa I103BOJISIET YEJIOBEKY pacciladUThCi M, COOTBETCTBEHHO, CTaThb
Oosiee BOCIpUUMYHUBBIM K yoexaeHuro, Hamp. hey, cool, chill u 1. 1. PasroBopnas
JIEKCMKa OblJJa BCTpEYCHAa B HECKOJIBKUX CTaThiX, YTO CBUICTEIBCTBYET 00

OCTOPOKHOCTHU aBTOPOB, KOTOPBIC COCTABJIAIOT TCKCTHI.



2021
Nel2

DJIEKTPOHHbBIN HAYUHBIN XXYPHAJ « JTHEBHUK HAYKW»

®paszeonoru3mbl. K ¢pazeonornsmam OTHOCAT CEMAaHTUYECKH HEIEITUMBIC,
rpaMMaTHYECKH YCTOMYUBBIC CIIOKHBIE CIIOBOCOUYETAHUS, OHU BCErJa yIOTPEOISIOTCS
B roToBOM BHjie. Dpa3eonoru3mMel UMEIOT MIEPEHOCHOE 3HAUEHHE, KOTOPOE CIOXKHUIOCH
uctopudecku [1, 98]. B Typuctuyeckux TekcTax (pazeooru3Mbl UCIOIb3YIOTCS IS
co37aHusl 00Pa3HOCTH U IKCIPECCUH, TTOMOTAI0T M30eKaTh MIa0JIOHHOCTH, CYXOCTH,
0€3IMKOCTH B peueBOoM oO0IIeHUH. Yalie Bcero OHM NPUMEHSIOTCS JUIsl IPUBJICUCHUS
BHUMAaHUS K OIpPEACICHHBIM OObEKTaM, C IMOMOIIBI TaKUX CIOBOCOYETAHUM Kak:
catch the eye, keep an eye; mnpu omucaHuud OCOOCHHOCTCH IMyTEHICCTBUS MOTYT
NpUMEHSThCS Takue ppazeonoru3mel kak: to hit the road, red-eye flight, neck of the
woods u ap.

N3 mpoBeneHHOro aHaiau3a, TEKCTHl MO TYPU3MY XapaKTEPU3YETCs O0COOBIM
COYETAaHUEM  PA3NUYHBIX  (DYHKIMOHATIBHBIX  CTWIEH  (HAy4YHBIM, JIETTOBOWM,
Pa3roBOPHBINA, MYONUIIMCTUYECKUNA, HAYYHO-TIOMYJISIPHBIN), YTO TaK >K€ MOXHO
OTHECTH K crnenuduyeckuM CBOMCTBaM JaHHOro nuckypca. Ilpu mnomoiu
MEPEUUCIICHHBIX ~ CPEACTB  BBIPA3UTEIBHOCTH  aBTOPbl  TEKCTa  CO3/AAloT
MOJIOKUTEIBHBIA  00pa3 TYpUCTHUYECKOTO MPOIYKTA. Typuctudeckue TEKCThI
001aal0T CBOMMU CHEeU(UUECKUMH YepTaMu Ha YpPOBHE JICKCUKH, CUHTAKCUCA U
CTUIUCTUKU. OCHOBHAas I1€7b TYPUCTUYECKUX TEKCTOB MPOMH(POPMUPOBATH O
TYPUCTUYECKUX OOBEKTaX W MPUBIIEYb MOTECHIMATBHBIX TYPUCTOB, UCXOMASl U3 ATOU
[EJTM, TIPUMEHSIOTCS HEOOXOMUMBIE S3BIKOBbIE cpencTBa. OCHOBHBIMHU YEpTaMH TIPH
JMHTBUCTHYECKOM  aHAJIU3€ TEKCTOB TYPUCTUYECKOIO JUCKypca  SIBJISIOTCS:
AKCIIPECCUBHOCTb, yOeIUTEeNbHOCTb, NOOYIUTETHHOCTD, MPEUU3UOHHOCTb,
HAIEJICHHOCTh Ha JHAJIOr C KJIMEHTOM (B YaCTHOCTH, C MOMOIIbI) PUTOPUUYECKUX
BOITPOCOB, BOIIPOCUTEIBHBIX MPEJIOKEHHI), a TAaK)Ke BHICOKAs KJIUIITUPOBAHHOCTb.

KpoMe S3BIKOBBIX XapaKTEPUCTHUK, Mbl Obl XOTEIHW OTMETUTh HEKOTOpHIC
MparMaTuuyeckKue XapakTEPUCTUKU TYPUCTUYECKOrO JHCKypca B  HUHTEpHET-
nmpocTpaHcTBe. BeO-caliThl TypUCTHYECKOW HANPABICHHOCTU SBISIOTCS OJHOW U3

HanOoiee BOCTPeOOBaHHBIX (OPM MHCBMEHHOTO TYPHCTHYECKOTO JIHCKypca.
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OYHKIIMOHUPOBAHWE TYPUCTUYECKOrO JHCKypca B HMHTEPHETE HMEET CBOHU
cneuuduueckre uepTbl. DPPEKTUBHOCTh KOMMYHHMKATHBHOTO TOTEHIMANA ATHX
CalTOB SIBJISIETCS TJIABHOM IIEJIbI0 TYpOINEpPaTopoB, T.K. IENBIO JIFOOOTO TEKCTa
ABIISIETCS  OKa3aHWE BO3JCHCTBUS Ha ajapecara. OJTO SBJICHUE HA3bIBAETCS
KOMMYHUKATUBHBIM d()PEeKToM, WIM NparMaTHueCKUM BO3JEHCTBHEM. Takum
o0pa3oM, KOMMYHUKAaTUBHOE BO3JIEUCTBHUE U MTparMaTuka TEKCTa CBSA3aHHbIC SIBICHMUS.
Tepmun «mparmatuka» ObUI ~ BBEIEH aMepukaHCKUM (uiocopom UYapib3zom
Moppucom B mnepBoil monoBuHe 20 Beka. YUEHbIM OTHOCHWJI MpParMaruky K
COCTABJISIIOUIE YacTH CEMHOTUKHU. LleHTpanbHBIMM MOHATUSMHU NpParMaTUKA
ABJISIFOTCSA «KOHTEKCT» U «PEYEBOM akT». B crnoBape IMHrBUCTHYECKHX TEPMUHOB O.
C. AXMaHOBOH, Jaercsl Takoe OIpEAeieHUE MParMaTUKHU: «IparMarvka SBIsSeTCs
OJHUM W3 aCMEKTOB HCCIEAOBAHUS S3bIKA, BHIICISIOMINI U UCCIAEAYIOIUN €IMHUIBI
A3bIKa B MX OTHOUIEHUH K TOMY JIMILYy WJIM JIMLAM, KOTOPBIE MOIb3YIOTCS SI3bIKOMY [4,
234].

Haubonee emxuM Ham mnokaszajoch omnpeneienue H. JI. ApyTioHOBOI,
KOTOpasi OTMEYAET, YTO «BCE MPOOJIEMbI, KOTOPhIE U3YYaIOTCSl MPAarMaTukoil, UMEIOT
CBSI3b C TOBOPAILIUM KaK CyOBEKTOM, €ro apecaToM, ¢ UX B3aMMOAECHCTBUEM U 00LIEH
cutyaneit oOuenus» [2, 22]. HecmoTps Ha pa3Hble MOAXOAbl K OIPEACICHUIO
MparMaTukKy, KOHTEKCT U €ro BIUSHUE Ha KOMMYHUKAHTOB SIBJISIETCSl 0230BOM YaCThIO
MparMaTU4ecKoro aHaimza. TakXe IMparMaTuka BBISIBISIET HauOoJee MOAXOMASIINE
S3BIKOBBIE cpenicTBa s 3((EKTUBHOrO BO3ACHCTBUS Ha ajJpecara TeKcTa. AJlpecaHT
U aJpecar SBIAIOTCA LEHTPAJIbHBIMU DJIEMEHTAMU IpParMaTukKd TEKCTa, MPU 3TOM
aapecar Bcerga OyIeT Urparh IMEPBOOYEPENHYIO pOiib.  «MOXHO CUMTATh, YTO
aJpecar BBICTyNaeT KaK CBOEOOpa3HbId coaBTOp Jro0oro Ttekcra. Bue dakropa
aapecara HeT npousBeneHus» [2, 28]. dopma TekcTa U €ro coiepkaHue OyayT
OINPENENATHCS JIMYHOCTBIO W COLMAIbHOM INPUHAJJICKHOCTBIO PELUIHEHTA. C
MOHSITUEM TMparMaTUKH TEKCTa TECHO CBSI3aHbl TOHATUA «KOMMYHHKAaTHUBHAs

CTparerusi»,  «KOMMYHHKAIUS»,  «KOMMYHUKaTHUBHBIM  akT». (OcobeHHOoCTH
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MparMaTikyd TYPUCTUYECKUX TEKCTOB 3aBHUCAT OT JIMYHOCTH ajpecara, KoTopas B
Clly4yae C MHTEPHET-CAUTOM MOXKET MPUHAIEKaTh K Pa3HOOOPA3HBIM COIUAIBHBIM
rpymnmnam, T.K. JIOCTyIl K CaiiTaM U MyTEUIECTBUSM UMEIOT JIIOAHM PAa3HbIX CTAaTyCOB U
MICUXOJIOTUYECKUX YCTAHOBOK, T.€6 OCOOCHHOCTHIO PEIUIIMEHTAa TYPUCTUUYECKOTO
caiiTa SIBISIETCA €ro HEOQHOPOAHOCTh U MaCCOBOCTb.

[maBHOM KOMMYHHKAllMOHHOM LEJIBI0O TYPUCTUYECKOIO CalTa SBISAETCSA
MoOyXXJIeHUE KJIMEHTAa K MPUOOPETEHHUIO0 MpeJiaraeMoil yciyru, MpUBICYEHUE €ro
BHUMAaHUS, UCXONS W3 ATOW NENH, ONPENeNstOTCS KOMMYHHKAaTHBHBIE CTpaTeruul U
TAKTUKH, CTIOCOOCTBYIOIIUE €€ JOCTIKEHUIO. Pa3Hble ydeHbIE BBIICTSIOT Pa3INYHbIC
KOMMYHUKATUBHBIE CTPATETUH, UCTIOIb3YEMbIE€ B TYPUCTUUECKUX TEKCTAX.

Ha TtypuctuueckoM caiTe NOpEACTABICHO MAKCUMYM YCIyr U MaKCUMYyM
HEOOXOIMMBIX  TYPUCTY  CBEIEHMH, OHU  OOJaJar0T  BBICOKOM  CTEIMEHBIO
WH(OPMATUBHOCTH, YTO SBJISETCS OJHOM K3 OCHOBHBIX XapaKTEPUCTHUK CaANTOB
KOMMYHHUKaTUBHO-TIparMaTu4eckoM ypoBHe. Kak yx ormedanoch, sl peajiu3alus
Pa3HOOOPA3HBIX CTPATETUN TYPUCTHUYECKHX CAMTOB HCIONB3YIOTCS MparMaruyecKu
OPUEHTUPOBAHHBIE JIEKCUUECKUX €IWHUIIBI, OOBIYHO OO0JIafaronie AMOIMOHATBLHO-
AKCIIPECCUBHBIMU OTTEHKOM. lIparmarvka B MpPOCTPAaHCTBE TYPUCTUUECKOrO cailTa
MOXET  BBIPAXaTbCAd  Pa3HbIMH  SI3BIKOBBIMH  CpelICTBamMu: 1)  JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUMU (MMEHA COOCTBEHHBIC, CICIMaIbHAs JIEKCUKA, pPealiii, aKTUBHOE
WCIONIb30BaHNEe WH(OWHUTHUBA W TEPYHIUS, PEUCBBIC KIUIIE); 2) CHHTAKCUYCCKUMHU
(moOymuTenbHBIE TPEIOKECHHSI, KOMIIpEccusi, JelieHHe Ha a03albl, WHBEPCHUS,
napuessinms); 3) CTUWIMCTHUYECKUMHU (SMUTETHI, MeTadopbl, TUIEPOOIbI, OLIEHOUHAS
nekcuka) [3, 10].

Kak mumer B. A. MwurarnHa «enepanmoHaIbHOCTh KOMMYHHUKAaTUBHBIX
JENUCTBUH, MPEANPUHUMAEMBIX B HH(POPMAIIMOHHO-PEKIIAMHBIX MaTepualiax, CBsi3aHa
C BBITIOJIHCHHEM 3aJ1a49¥ MPENCTABUTh OOBEKT TaKUM OOPa30M, YTOOBI ameIuIsus K
MOJIyyaTel0 TEKCTa B HANPABICHHOM MO3UTUBHOM MPEACTABICHUHU JaHHOTO

TYPUCTUYECKOTO  OOBEKTa,  OCHOBBIBAIOIIEMCSI  HA  TaKTHKO-PUTOPHUECKUX
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CIOCOOHOCTSIX OTIPABUTENSL OpPOLIIOPHI, BUPTYaJIbHOIO TEKCTA, ObLIa aJ€KBATHA €ro
aHATNTHYECKOW, TEePMEHEBTHYECKON cmocoOHocTr [8, 272]. Tak, BBIIETSIOT:
«CTpaTeTHIO JIOMUHUPOBAHUS CyOBEKTa M KOOMEpaIMi CYObEeKTa C aapecaroM,
CTpaTerui0 IMO3UTHBA, MAHHUMYJISTUBHYIO, AapPryMEHTHBHYIO M KOTHUTHUBHBIE
crparerun» [10, 20]. H. A. TioneHeBa OCHOBBIBa€TCA Ha JBYX CTpaTerHsX:
«apryMEHTAaTUBHOW M KOTHUTUBHOM CTPATETUsAX MO3ULUUOHUPOBAHUS U MPOABUKEHHUS
TYPUCTHUYECKUX ycayr» [9, 9].

Tak k€ MOXHO BBIJCIHUTh TMEPCYa3UBHYIO CTpaTErvio, TMOj KOTOpOH
MOHUMAETCSl «PEUEBOE COOOIIECHHE, HUMEIOIIEe CBOEH IENbI0 CTUMYIUPOBATH
PEIIMMOCTD aJ[pecaTa K BBIMOJIHEHUIO ONPEEIEHHBIX, B TOM YUCIIE U HEBEPOATbHBIX,
AecTBUM, OO ompeneauTh (HECOMHEHHO, C TIO3UIMNA ajJpecaHTa) XapakTep
BBITTOJTHEHUS ATUX JAehcTBUiY [5, 340]. MaHunynsTUBHAs CTpaTerys 4aiie OCHOBaHa
Ha CKPBITOM SMOITMOHAIILHOM MOOYXIECHUH U UCIIONIb3yeT IMOIMOHATIBHBIE CPENICTBA
BO3JICUCTBUS NTOCPEACTBOM BHYIICHUSI. APryMEHTAaTUBHAS U KOTHUTUBHAsI CTPAaTEruu
OCHOBBIBAIOTCSl Ha JIOTMYECKHUX JOBOJAX, BO3ACHCTBYIOIIMX Ha aapecara. JlaHHbIE
CTpaTeruu TPOSBIISIIOTCS B TOM, YTO B HHUX COJEpXaTcs IMOJe3HbIe ISl TypucTa
CBEJICHUSI, BKIIFOUAIOIINE CITPABOUHYIO HH(OPMAIIMIO, U TaK K€ MPECTABIISIIOT CBOETO
pOJla MHCTPYKIIUIO K ACUCTBHUIO (Ky[a MOXKHO MOWTH, Ha YeM J0OpaThCs U T .11.).

Ucxons w3 cTparerum caiita, BBIOMPAIOTCS OMPEACICHHBIE TaKTUKH
BO3JICHCTBUS HaA ajapecara, B TOM uucjie: 1) TakTUKa TO3UIIMOHUPOBAHMUS
(MCTIONB3YIOTCSA TPUEMBI YOEKICHUS M BOIPOCUTEIIbHBIC TPEII0KEHUS, B KOTOPBIX
npeanocbuika mis orBeta — «Why is India so popular?»; 2) takTuka nmpeuMyIinecTsa,
nasnenus (umneparuBHOCTh) — «Build your route in Roadtrippers and then use our
turn-by-turn navigation to lead the way; 3) TakThka BBITOTHOIO MPEIIOKCHHUS
(3amanuBanus) - «\WWe have great deals on most of our 293 hotels in San Francisco» 4)
anesuisiius K (GOHOBBIM 3HAHUSAM PEIUIUEHTA (UCIOIB30BaHUE CIIOB ¢ HAIIMOHAIBHOM
cemaHTHKOK) - «The magnificent Acropolis looms over Athens, dominating almost

every view»; 5) rtakrtmka oOpamieHuss K dyBcTBaMm azpecara: «With varying
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restrictions in place across Britain, normal life may be on pause, but that doesn’t
mean you can’t continue to dream of exploring our beautiful countryside» [6, 49].

Ecnu crparerust peannsyercsi ¢ HOMOIIBIO OMHOW MJIM HECKOJIbKUX TAKTHUK, TO
TaKTHUKa, B CBOIO OY€pe/b, «OOPETAET CBOIO (POPMY C IMOMOLIBIO Pa3IUUHbIX IPUEMOB
U CpeACTB (JIGKCHUECKUX, CTHJIMCTUYECKHX, TPAMMATUYECKUX U T.J.), KOTOpBIE
YIOMUHAJUCH BbIlIE. THBIMU CIIOBaMH, IPAarMaTuue€CKUii KOMIIOHEHT TypUCTHYECKUX
WHTEPHET-CAUTOB BBIPAXKEH B CKPHITOM (MHOT/A SIBHOM) MOOYKJICHUH K JEHCTBUIO, K
MPUOOPETEHUIO YCIYTM 4Yepe3 3MOLMOHAIBHOE M PAIlMOHAIBHOE BO3JEWUCTBHE NPU
MTOMOIIH PA3JIMYHbBIX S3BIKOBBIX CPEICTB.

[Ipyn HamoMHEHUM KOHTEHTA TYPUCTHYECKOIO CaiTa, aBTOPbHl PACCUUTHIBAIOT
Ha TIOJIOKUTENBHYIO PEaKIHUI0 aJpecara, MO3TOMY MCIOIb3YIOT pa3HOOOpa3HbIe
CpeICcTBa BO3ACHCTBUSA, B TOM 4HCIE BU3YyalbHbIE (SpKHE, KpPacOYHBIE
(boTon300pakeHNs TYPUCTUUECKUX JIOKaluit). mrocTpanuu urpatot O0IbIIYyI0 poJib
B JOCTIDKEHHMU TmparMarudeckoro sdd@exra calTa, OHUM CO3[AIOT OUIYIIEHUS
MPUCYTCTBUSI M CO3/Ial0T OCOOBIA HACTpol. «B mpOoABUKEHUU TYPUCTUUECKUX YCITYT
OCOOEHHO SIPKO TMPOSBISETCS CYITECTHBHBIM XapakTep JAaHHOIO BHJa JTUCKypca.
TypucTuueckuil TEKCT JTOJIKEH HE TOJIBKO 3aMHTEPECOBATh aJipecara, HO U MOOYIUTh
€ro K AeicTBuIo (IpruodpeTeHuto Typa)» [6, 78].

Nudopmaruss B TypHCTHUECKHX CalTax NpPEJACTaBlIeHA B BHJAE YETKOU
pyOpuUKamuu C 3arojoBKaMM H  TojA3arojoBKkamMu. Bce calTel  comepkar
MOBTOPSIONIMECS AJIEMEHTHl U pyOpuku. L[BeToBoe perieHue caiita urpaer BaXHYIO
poJb B JOCTH)KEHMM  HEOOXOAMMOro mparmarudyeckoro sddekxra. OmgHoil u3
XapaKTEPUCTUK TEKCTOB TIPEACTABICHHBIX B HWHTEpPHET-CATax SBJISETCS UX
KpPEOJIU30BAHHOCTb, T.€. JAAHHBIE TEKCTBl COCTOST U3 BepOabHOM M HEBEpOaJIbHOM
yacTu. BepOanbHas yacTh NpeAcCTaBieHa Pa3IuYHbIMU JIEKCHUECKUMU CPEACTBAMHU, A
HeBepOaIbHASI MOXKET OBITh BbIpa)kKe€Ha KapTamu, (ororpadusmu, ponamu. Takxke B
MHTEPHET-CAUTaX MOXXHO YBHJETh MHOXECTBO THIIEPCCHUIOK, KOTOPBIE MOMOIAIOT

MOTCHIMWAJIbHOMY KIIMCHTY O3HAKOMHUTBCA C OONBIIMM KOJIWYECTBOM OITMCHIBAEMBIX
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MecT (HakaB II0 HEW, ajapecar MNEPEeXOIUT Ha HOBYIO CTpPaHHUIy), TEM CaMbIM
MOBBIIIAS KOJIMYECTBO MPOCMOTPOB JAPYTHMX NyOIMKalMii, CBS3aHHBIX C TEMOU
OCHOBHOM cTaThu [7].

[TonBoms WTOr, MBI JE€NaeM BBIBOJ O TOM, YTO CPEACTBAa BO3ACHCTBHS Ha
aapecara B TYPUCTHYECKOM  CalTe  JIOCTaTOYHO  pa3HooOpa3Hbl.  Tekcr
TYPUCTUYECKOTO CaiiTa OPUEHTUPOBAH HA SMOIMOHAIBHOE BOCIPUSTUE YUTATEINS, HO
TaK K€ COAEPNKUT NPEIMETHO-JIOTUYECKYI0 HH(OpMAIUIO, BO3ACHCTBYET Ha
pPalMOHAJIBHYIO CTOPOHY KiIMEHTa. [7aBHas 1ellb TEKCTOB TYPUCTUUYECKHX CAWTOB
COCTOUT B TOM, YTOOBI MPHUBJIEYhL BHUMAHUE aJipecara K HHPpopMaluu U moOyauTh K
OnpeaeIeHHOMY JAeicTBUI0 (K myTemiecTBUi0). JlocTikeHue TIaBHOW LETU B
TYPUCTUYECKUX TEKCTaX MPOUCXOAUT MPU MOMOIIH BHIOPAHHON CTPAaTervu U TAKTHK,
KOTOPBIE PEANM3YIOTCS MPH TMOMOILU Pa3JIMYHBIX MPUEMOB M SI3BIKOBBIX CPEJICTB:
ocobasi opraHu3amnus TEKCTa, pachupeiesieHne HHPOpMAIMU 10  pyOpuKam,
NPUMEHEHUE THUIEPCChUIOK U  WUIIOCTPALMA, HAMOIMOHAIBLHO-IKCIIPECCUBHbBIE
CPEICTBA, OCOOBIM CHHTAKCHUC, MOAYEPKUBAHUE UCKIIFOUUTEIBHO BBITOIHBIX YCIOBUN
MIPOJIAXKH, a TAaKXKe MpsIMOe YOXKIeHHEe B HEOOXOMUMOCTH NpruodpereHust. CoueTaHus
BCEX OTUX CPEICTB OMNpenesser JMHTBOIIparMaTu4eckue OCOOEHHOCTH
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